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H.B NO. 193 PUBLIC LAW NO. 20- (Hp2)

THE TWENTIETH LEGISLATURE OF AMERICAN SAMOA
Fourth Regular Session

Begun and held at Fagatogo, Tutuila, American Samoa
on Monday, the eleventh day of July
one thousand nine hundred and eighty eight

AN ACT ELEVATING THE OFFICE OF MARINE AND WILDLIFE RESOURCES
INTO AN EXECUTIVE DEPARTMENT; AMENDING SECTION 4.0301 ASCA;
AND SECTIONS UNDER CHAPTER 03, TITLE 24 ASCA.

BE IT ENACTED BY THE LEGISLATURE OF AMERICAN SAMOA:

Section 1. 4.0301 is amended to read:
"4.,0301 Required departments.

(a) There are, within the executive branch of terri-
torial government, the following departments:

department of legal affairs;
department of health;

department of public works;

department of education;

department of agriculture;

department of administrative services;
department of port administration;
department of local government;
department of public safety;
department of parks and recreation;
department of human resources; and
department of treasurys; and
department of marine and wildlife resources.
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(b) Each department has such responsibilities as are
prescribed by law or assigned by the Governor."
Sec 2. Chapter 03 under Title 24 ASCA is amended to read:
"Chapter 03

©FFI€E DEPARTMENT OF MARINE AND WILDLIFE RESOURCES

Sections:

24.0301 Policy.

24.0302 Definitions.

24,0303 ©ffiee Department established--Budget.
24,0304 Powers and duties.




24.0305 Dealers records.

24.0306 Fishermen's records.
24.0307 Reports of processors.
24.0308 Reports of wholesalers.
24.0309 Confidentiality of records.
24.0310 Enforcement.

24.0311 Violation and penalties.

24.0301 Policy.

It is the public policy of this Territory and purpose of
this chapter to preserve, protect, perpetuate and manage the
marine and wildlife resources within the Territory. This
chapter is to be construed so as to implement such policy and
purpose to the fullest extent.

24.0302 Definitions.

(a) As used in this chapter unless the context clearly
requires otherwise:

(1) "Dealer" means any person or business entity engaged
in the business of: buying, canning, curing, or preserving
fish or shell fish; or manufacturing meal, oil, flour, protein
concentrate, animal food or fertilizer from fish or shellfish.

(25 "Director" means the director of marine and wildlife
resources.
(39 "Fish" means those species of the classes oste-

ichthyes, condrichthyes and agnathes that shall not be fished
for except as authorized by rule of the director. The term
"fish" includes all stages of development and the bodily parts
of fish species.

(4) "0ffiee" "Department" means the effiee department of
marine and wildlife resources.
(5) "Shellfish" means those species of marine and fresh

water invertebrates that shall not be taken except as autho-
rized by rule of the director. The term "shellfish" includes
all stages of development and the bodily parts of shellfish
species.

(6) "Territory" means all territorial areas, and all
marine waters and fresh waters within a three mile zone ex-
tending outward from the shoreline.

(7) "Wildlife" means all species of the animal kingdom
whose members exist in a wild state, excepting "fish" and
"shellfish", that shall not be taken except as authorized by
rule of the director. The term "wildlife" includes all stages
of development and the bodily parts of wildlife species.

24.0303 ©ffiee Department established--Budget.

There is created within the Executive branch of the gov-
ernment ar-effiee a department of marine and wildlife re-
sources. The head of that effiee department is a director
appointed by the Governor and confirmed by the Legislature.
An-effiee department budget shall be included in the Governor's
annual budget submitted to the Legislature.

24.0304 Powers and duties.

The effiee department has the following powers and duties:

(1) manage, protect, preserve and perpetuate the marine

(2)
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and wildlife resources in the Territory;

(2) prepare and develop a comprehensive plan or plans
for the management, protection and preservation of marine and
wildlife resources in the Territory;

(3) collect, analyze and disseminate data and informa-
tion relating to the marine and wildlife resources in the
Territory;

(4) keep records necessary to monitor and regulate the
commercial and recreational fisheries;
(5) encourage and conduct studies, investigations and

research relative to commercial and recreational fisheries and
wildlife and natural resources;

(6) in coordination with the local government, conduct
education and training programs relating to the management and
preservation of marine and wildlife resources in the
Territory;

(7) adopt and amend rules or regulations implementing and
consistent with this chapter to protect, preserve and perpetu-
ate marine and wildlife resources in the Territory;

(8) issue such orders as may be necessary to effectuate
the purposes of this chapter and enforce the same by all ap-
propriate administrative and judicial proceedings;

(9) hold hearings relating to any aspect or matter in
the administration of this chapter, and in connection there-
with, compel the attendance of witnesses and the production
of evidence; and

(10) accept, receive and administer grants or other funds
or gifts from public and private agencies, including the
federal government, for the purpose of carrying out any of the
functions of this chapter.

24.0305 Dealers records.

(1) Every dealer shall make a legible record in the form
of a receipt in triplicate on forms to be furnished by the
offiee department.

(2) the receipt shall show:

(a) the weight and number of each species of fish or
shellfish received;

(b) the name of the fisherman providing the fish or
shellfish;

(c) boat name and registration number, if applicable;
d) the name of the dealer;
) the date of receipt;
) the price paid per species;
) the type of fishing gear used;
) whether the fish or shellfish are intended for sale
in fresh, frozen or in processed form;

(i) which fish or shellfish were taken within and out-
side the territorial waters; and

(j) other statistical information as the effiee depart-
ment may require.

(3) The original signed copy of the receipt shall be
delivered to the fisherman at the time of the purchase or
receipt of the fish or shellfish. The duplicate copy shall
be kept by the dealer or person receiving the fish or shell-
fish for a period of six months and shall be available for
inspection at any time within that period by the effiee de-
partment. The triplicate copy shall be delivered to the -~ eof-
fiee department on or before the sixteenth day of each month.

(3)
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24.0306 Fishermen's records.

Every fisherman who sells fish or shellfish taken from
the waters of the Territory or brought into the Territory in
fresh or frozen condition to persons not licensed to sell
fish shall fill out the receipt required by section 24.0305
and shall be subject to the sales tax imposed by the govern-
ment.

24.0307 Reports of processors.

Each fish processor shall, on or before the fifth day of
each calendar month, file with the effiee department a writ-
ten report on such form as may be prescribed containing a
statement of the amount of fish or shellfish received at each
of its plants during the preceding calendar month. The re-
port shall also state the amounts of fish or shellfish packed
and the number and size of the containers of fish, fishery
products and by-products packed, produced or reduced at each
plant during the preceding calendar month.

24.0308 Reports by wholesalers.

Any person operating under a wholesale fish dealers
license shall report to the effiee department on the 5th day
of the month the total amount of fresh fish and shellfish, in
pounds, purchased, received, or taken by him.

24.0309 Confidentiality of records.

The receipts, reports, or other records filed with the
offiee department and the information contained therein, shall
be confidential, and the records shall not be public records,
and the information contained in the records shall be compiled
or published as summaries, so as not to disclose the indivi-
dual record or business of any person.

24.0310 Enforcement.

(a) The director and such effiee department employees
as the director designates shall have the authority to issue
citations, collect fines, impound vessels and equipment, and
make arrests for violations of this chapter and any rules or
regulations hereunder.

(b) Persons arrested shall be taken before the next
sitting of the district court if either:

(1) the person demands an immediate appearance in
courts; or

(2) the person refuses to sign the citation to give his
written promise to appear in court as required by law or regu-
lation.

(c) Upon sworn information from witnesses or effiee
department employees, the district court judge shall issue
process for arrest of any person charged with violation of
any provision of this chapter or any regulations issued here-
under."

(4)
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24.0311 Violations and penalties.

(a) Any person who violates any provision of this chap- '
ter or of rules promulgated under this chapter shall be guilty
of a class B misdemeanor. A business entit cund in viola-
tion of this chapter or of rules promulgate pder this chapter|

k5

shall be fined not less than $14 000 per vig

(b) Any property taken or possessed in vielation of any
provisions of this chapter or of rules promulgated under this
chapter may be subject to forfeiture to the government pursu-
ant to a civil proceeding in the High Court of American Samoa."

TUANA'ITAU F. TUIA
Speaker of the House

1598,

Governor of American S'U'DOB.
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TULAFONO LAUTELE 20- 62

~ %l:-i :-.'.
L

NOFOAIGA LUASEFULU FONOFAITULAFONO O AMERIKA SAMOA

Fono Tele Lona Fa

Nofoia ma usuia i Fagatogo, Tutuila, Amerika Samoa
Aso Gafua aso sefulutasi o Iulai

tasi le afe iva selau valusefulu valu

O SE TULAFONO E SI'ITIA AT

LE LAUELEELE I LE MATAGALUEGA FA'AMALOSI TULAFONO;

LE OFISA TAMAOAIGA O LE SAMI MA

SUIA MAGA

4.0301 TFSA; MA MAGA I LALO O LE MATAUPU 03, VAEGA 24 TFAS.

IA FAATULAFONOINA E LE FONOFAITULAFONO O AMERIKA SAMOA:

Maga 1.

4.0301 ua suia e faitauina:

"4.,0301 Matagaluega mana'omia.

(a)

le malo fa'a-teritori,

Ua iai, 1 totonu o le lala
o matagaluega

fa'amalosi tulafono o
nei:

(1) o se matagaluega o mataupu faale-tulafono;
(2) o se matagaluega o le soifua maloloina;
(3) o se matagaluega o galuega lautele;
(4) o se matagaluega o a'ca'oga;
(5) o se matagaluega o fa'atoaga;
(6) o se matagaluega o tautua puleaina;
(7) o se matagaluega o pulega o taulaga;
(8) o se matagaluega o malo fa'anu'u;
(9) o se matagaluega o saogalemu lautele;
(10) o se matagaluega o paka ma ta'aloga;
(11) o se matagaluega o alagamanuia faale-tagata; ma
(12) o se matagaluega o mea tau tupe; ma
113) o se matagaluega o tamaocaiga o le sami ma
meaola o le vaomatua.
(e) O matagaluega ta'itasi e iai ana fatuaiga e pei

ona fa'amatalaina e le tulafono pe fa'atonuina e le Kovana."

Maga 2.

faitauinas:

"MATAUPU 03

Mataupu 03 i lalo o le Vaega 24 TFAS ua suia e

OF¥SA MATAGALUEGA TAMAOAIGA O LE SAMI MA LE

Maga:

24.0301
24.0302
24.0303

24.0304

Poloaiga.

Fa'amatalaga.
©fisa Matagaluega fa'atuina--Tupe

LAUELEELE.

Malosi ma tiute.

(1)
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24.0305 Fa'amaumauga tagata fa'atau.
24.0306 Fa'amaumauga tagata faifaiva.
24.0307 Ripoti kamupani tu'uapa i'a.
24.0308 Ripoti fa'atau atoatoa.

24,0309 Fa'amaumauga e le fa'alaua'itele.
24.0310 Fa'amalosiga.

24.0311 Soligatulafono ma fa'asalaga.

24.0301 Poloaiga.

Ua avea ma poloaiga lautele o lenei teritori ma mafua-
aga o lenei mataupu ia fa'asao, puipuia, fa'atupuina ma
pulea le tamaocaiga o le sami ma le laueleele o le teritori.
O lenei mataupu ua fa'auigaina ina ia fa'ataunu'u ai ia
poloaiga ma mafua'aga i le tulaga e gata ai.

24.0302 Fa'amatalaga.

(a) E pei ona fa'aaogaina i lenei mataupu vagana ua
iai se isi fa'aupuga e fa'ailoa manino mai e mana'omia:

(1) "Tagata fa'atau" o lona uiga so'o se ‘tagata po'o
pisinisi o lo'oc faia pisinisi o le: fa'atau mai, tu'uara,.
togafitia pe tausia i'a po'o figota; pe gaosia mea'ai,
suau'u, falaocamata, suatoto'o, mea'ai a manu po'o fa'aleleil
eleele mai ila po'o figota.

(2) "Fa'atonu" o lona uiga o le fa'atonu o le ofisa
tamaoaiga o le sami ma le laueleele.

(33, ~"I'a“ o lena viga e dtvailga i'a dvidg i'a e ledl
ni ivi, ma le ituaiga pusi sami e leai ni auvae e le fago-
taina vagana ua fa'atagaina e le fa'atonu. O le fa'aupuga
"j'a" e aofia ai fa'asologa uma o le tuputupu a'e o vaega
ma tino o ituaiga i'a o le sami.

(4) ®©fisa "Matagaluega" o lona uiga o le efisa
matagaluega o tamaocaiga o le sami ma le laueleele.

(5) "I'a e fai atigi"™ o lona uiga o ituaiga meaola
o sami ma le vai e leai ni tuasivi e le mafai ona fagotaina
vagana ua fa'atagaina e le fa'atonu. O le fa'aupuga "fai
atigi” e a‘'afia fa'asologa uma o le tuputupu a'e ma vaega
o le tino o ituaiga i'a e fai atigi.

(6) "Teritori" o lona uiga o oaganu'u uma o le teri-
tori, ma meaola o le sami ma le vai i totonu o le oganu'u
e tolu maila i tala atu o le matafaga.

(7) "Meaola" o lona uiga o ituaiga uma o meaola o
latou totino e ola i se tulaga aivao, vagana "i'a" ma "i'a
fai atigi", e le mafai ona fagotaina vagana ua fa'ataga i

polodiga e le fa'atonu. ©O le fa'auplga Ymeacla' e aofia
ai fa'asologa uma o le tuputupu a'e ma vaega o le tino
o ituaiga meaola.

24.0303 ©fisa Matagaluega fa'atuina--Tupe.

Ua fa'atuina i le lala fa'amalosi tulafono /o le malo
se-efisa se matagaluega tamaocaiga o le sami ma le laueleele.
O le ta'ita'i o lena efisa matagaluega o se fa'atonu e tofia
e le Kovana ma fa'amaonia e le Fonofaitulafono.

(2)
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O le tupe a le efisa matagaluega ia aofia i le tupe o le
tausaga a le Kovana e auina i le Fonofaitulafono.

24.0304 Malosi ma tiute.

O le efisa matagaluega ua iai malosi ma tiute ua fa'a-
alia i lalo:

(1) pulea, puipuia, tausia ma fa'atupu pea tamaoaiga o
le sami ma le laueleele o le Teritori;

(2) saunia ma fa'atupuina se fuafuaga aocao po'o ni
fuafuaga mo le putea, puipuia ma le tausiga o tamaocaiga o
le sami ma le laueleele o le Teritori;

(3) aoina, fa'avasega, ma fa'asalalauina tusitusiga
ma fa'amatalaga e faia i le tamaocaiga o le sami ma le lau-
eleele o le Teritori;

(4) tausia fa'amaumauga tatau e pulea ai faigafaiva
fa'apisinisi ma faiva o tauvaga;

(5) u'una'i ma faia sailiga, su'esu'ega ma iloiloga
e uiga i faigafaiva fa'apisinisi po'o tauvaga ma tamaoaiga
o0 le sami ma le laueleele;

(6) i le galulue fa'atasi ma malo fa'anu'u, faia a'oga
ma polokalama a'oa'oga e uiga i le pulea ma le puipuiga o le
tamaocaiga o le sami ma le laueleele o le Teritori;

(7) talia ma sui tulafono galue po'o poloaiga e fa'a-
taunu'u ai ma ogatasi ma lenei mataupu o puipuia, teuteuina
ma fa'atupuina tamaocaiga o le sami ma le laueleele o le
Teritori;

(8) tu'uina atu fa'atonuga mana'omia e fa'ataunu'u ai
mafua'aga o lenei mataupu ma fa'amalosi nei lava mea i tulaga
tatau o pulecga po'o fa'amasinoga;

(9) faia iloiloga e uiga i so'o se tulaga po'o mata- }
upu i le pulea o lenei tulafono, ma i lena so'otaga, fa'a-
malosi ma auai o molimau ma le saunia o molimau; ma

(10) +talia, taofis ma Fa'agacloi :Foa'ili pele isi tupe f
po'o mea alofa mai le lautele ma vaega o tagata tua, e aofia |
ai le malo tele, mo le fa'ataunu'uina o so'o se galuega
o lenei mataupu.

24.0305 Fa'amaumauga tagata fa'atau.

(1) © tagata fa'atau ta'itasi ia faia ni fa'amaumauga
faigofie ona faitau i pepa e tolu e saunia e le efisa !
matagaluega.

(2) -0 le rxisiti e fa'ailoa. ai:

(a) le mamafa o ituaiga ta'itasi o i'a sa maua mai
po'o i'a atigi sa maua;

(e) igoa o le tautai sa maua i'a atigi;

(i) igoa o le va'a ma le numera fa'amauina, pe a tatau
iais

(3)



ﬂe%iab 91 Y eam.f-a

spa

S sﬁ;ﬁvﬁﬁ. s,[ B, spARUad 1;
,'am'w s.;s xaeq,{m &@EQ.&S ~
H,s:c ek 8 5?\*3;:1&;;516@3 Heise ol O o §' :
= B aoisi i ,sxfﬁ, g _._;-
f B e = : s i 2 o :
;;.‘.W }cx ﬁmnms ,cs,ﬁ.-:r nm;:m &1 5 a:.:»uf* ‘nlo'?i(‘l'ﬂ'ﬂ‘ ' {I“) S
'-.“_vh et 5 tigodfasisi o #Lﬁai-sﬂfr 437-5:’; m si E
4 ; =5 2
g Lo ones RSt =8 m;ﬂ"-"“% STy z,m:yw =3 (" & %
G ﬁwﬁfqamn ¥ ,9:,1;-:‘ Mhepm sivgiog .Sﬁﬁ’f" sliof Speplapa 1 Ay
S S Bl hntfm’” al e'S G,El‘}r;tﬁf B‘frsar tsa AL L
i u..t_m:'f.g#u:t Jm,ap sfpepte 5‘!{ 2 0 33_3%'! ﬁ%‘,ﬁgﬁg@ - i enalt ; N
f-_ﬂ‘ﬁ of am. ﬂﬁﬁﬁ 3£ o - spispsmad of 1 osisY o sﬁsﬁa&m B L
B e ; " ,;‘;nj‘m'sﬁt-ei o qlqel-ﬁ 4 o B
A & - .
A 40
Wmﬁ)w'.’r 4B ﬁaj;urr s u‘;,h::f SR EEsms! s-:b L SELTE ) jhl 2 AL X
SPAVEAZL O mrm"" s min.cems f&'_ RS o
B Fpgj‘fﬁ,f Etn ] ggq"ﬂﬂc\‘ ve (Artlibsn sih? am; i*sfly {8 ?; ‘ ‘1
Yz ”‘"3‘595’““‘1 A7 FPWBF"' olact IRTRIRIGR! £ év“i't‘t‘-'EE-ES1 i oApkae g g2 5
Nl _ : ‘ -9Iﬂaﬁamgm s’m mﬁa 5L aé S
ﬁm:}' "ﬁ:t:s»’:t ﬂ!;m»s !5'3 f:gfﬂ A zaar.ta 5. ﬁ,l_[ml;aﬂp af- i (r] : {Tﬁ '
‘-1__:-',1 o snzsrqﬁﬁq B ap oafea AL P waiu e spoteals’ smp;&sz(&joc At ’f : =
‘ -rtg.'ﬁ’*-'af :;l" o =lsslepsl af =so .tfms=a 2i'0 smzﬂ,nsns* ig'. &
o 3 -:5‘&3’ 5 spisofoa of qcf snlsgronodslys fue AN ariseg . (‘”) ' ‘I W Vi
e 45ﬂ$£€5¢ﬁﬂ3 BEngEuai o Yeten tanal sm iesdes Q sa brarmgmad . 4 Sia
TAG TS Gl qraai&fscr nsf (55 8 mﬁ; =l o 'E!MZME}N’E:? ~srigadds! ﬂﬁ ;qu : g“ USRS
; - &a Lgl r.fmrﬁ:tﬁ 53' 5 nam‘ HO6M sym&:rs B rBN Kju'!'l'.t:} (3} s ‘g* "y SES
TR .:#ﬁfﬂn‘ s5m el Ian. zpa[m 5% HW#B«»»;ng o) ﬁng’m‘tq ¥, Ba s
=Tt : 18DONIRANS AT o pq gpg.ﬁm;ho r.rrs;ts:r =J§ e o ¥
3 _"ﬁﬂ'ﬁm o'og EPF»[&L_: am 0'na L sBks: spnimﬁ‘ slsx . () J g L
) -43 R& A BOBIOIOR, AL & B4 qoi.s[ 7 T Q-s;.‘tf.m‘ f 5 PR BT T iy
Sapropa: 2o B/t J‘sﬂHrm; o stauss ol am usmilon £ éﬁﬁﬁ B xaﬁ.{,ﬁm
il e @W faf a'oa i'apl "nms@ﬁ‘si AT sﬂnﬁ:r \sifst (BT T Sty
s éﬁm St RIBDET f'.hﬁaﬁmr s -alafual ol IeM BF0fs so o' oq of -tk
S T - 1 V‘Bt?h?ﬂiﬁp ae ol mq sqIU"rman:r“;s PSS-S oM., Sk M‘m o phes B
£ A | - . -sapsdst: lsasl o &
: - ; s’ si stnpsd ﬁnﬂﬁﬁ{iﬁﬂﬁ‘*&% *EQED ?
; ggxgﬁzwm' st i SR ni Fesdilsd reds £} sdspad B L) H 3 R
lu-*‘amaﬁa Sk aﬁmQﬁ? u£@3 Rl ] Jﬁéﬁai ﬁﬂe siiopis?

i [5%e) a&m

= i is @ﬁizr‘ AF A Jia,r,:g ﬂl £Xe (:f.’)r
mmgﬂm se- sbhio (testi'ed mpisydi o s*an;ncg e.; (s}

RIS @t ,tpgg':a 4 B .£ :
BB L (g - -zp.r.m s BUBT 57 ,i:ﬂ.:wsd 3{,;:1 sagé.

msds;t B ag \xa,:u:mr—,a, A% myamn sl sm slav.el 0. ﬁ@;

ey
gés

8% iy

SR R IR | ST o PRI L e i e .




(o) igoa o le tagata fa'atau;

(u) le aso sa fai ai le risiti;

(f) le tau sa fa'atau ai ituaiga i'a;

(g) ituaiga mea fagota sa fa'aaogaina;

(1) po'o i'a po'o atigi e fuafua e fa'atau fou
atu, tu'u aisa pe tu'u apa;

(m) po'o a i'a po'o i'a atigi sa maua i totonu po'o
fafo o le teritori; ma

(n) isi tala aoga e mana'omia e le efisa matagaluega.

(3) O le ulua'i kopi sa sainiaina ua talia e tu'uina
atu i le tagata faifaiva i le taimi o le fa'atau pe maua
mai i'a. O kopi e lua ia taofi e le tagata fa'atau po'o
le tagata e talia i'a mo le ono masina ma ia avanoa mo
asiasiga i so'o se taimi i lena vaitausaga e le efisa
matagaluega. O le kopi lona tolu e tu'uina atu i le efisa
matagaluega i le aso pe le'i o'o i le aso sefuluono o
masina ta'itasi.

24.0306 Fa'amaumauga tagata faifaiva.

0 tagata faifaiva ta'itasi e fa'atau atu i'a po'o
figota fai atigi na maua i le sami o le Teritori pe aumai
i totonu o le Teritori i le tulaga fou pe tu'u aisa i
tagata e le'i laiseneina e fa'atau atu ia fa'atumu le risiti
mana'omia e le maga 24.0205 ma ia totogia le lafoga o mea
fa'atau e fa'ae'e iai e le malo.

24.0307 Ripoti kamupani tu'uapa.

O kamupani i'a tu'uapa ta'itasi, i le aso pe le'i o'o
i le aso lima o le masina fa'a-kalena ta'itasi, teuina i le
efisa matagaluega se ripoti tusitusia i pepa fa'atonuina,
o iai se fa'amatalaga o le aofa'i o i'a po'o figota atigi
na maua i o latou kamupani tu'uapa i le masina fa'a-kalena
ua mavae. O le ripoti ia fa'ailoa ai fo'i le aofa'i o
i'a po'o figota atigi na tu'uapaina, ma le numera ma le fua
O pusa i'a, gaosia pe fa'aitiitia i fale faigaluega ta'itasi
i le masina fa'akalena ua mavae.

24, 0308 Ripoti tagata fa'atau atoatoa.

So'o se tagata e faia lana pisinisi i lalo o le laisene
fa'atau atoa i'a e ripoti i le efisa matagaluega i le aso
5 o le masina le aofa'i atoa o 1'a fou, figota atigi, i
pauna, na fa'atau mai, talia, pe sa avea e ia.

24.0309 Fa'amaumauga e le fa'alaua'itele.

O risiti, ripoti, po'o isi fa'amaumauga e fa'auluina
i le efisa matagaluega ma fa'amatalaga o iai, e le mafai
ona fa'alaua'itele, ma e le mafai ona avea ma fa'amaumauga
lautele, ma o fa'amatalaga o iai e tu'ufa'atasi ma lomia e
avea ma otootoga, ina ia le fa'ailoaina fa'amaumauga ta'i-
tasi po'o pisinisi a so'o se tagata.







